


CONNECTING YOU 
THE BEST OF BURSA

BURSA’NIN EN İYİLERİ İLE 
BULUŞTURUYOR

MÖVENPICK HOTEL & THERMAL SPA BURSA



Bursa is the first capital of Ottoman Empire. It’s the fourth largest city 
in Turkey with historical beauties. Bursa is a city of tourism and has 
beautiful sea coast. The historical monuments of Bursa are; Grand 
Mosque, Green Mausoleum, the tomb of Emir Sultan and Osmangazi 
Mausoleum. Bursa’s candied chesnut,  peaches, towels, sword and shield 
dance and great mountain the name of Uludağ very popular and famous. 
The city has been located in Marmara region. It is one of the economically 
developed cities of Turkey. Bursa has a professional football club, 
Bursaspor  became the super league champion of Turkey in 2010.  There 
are 2 state universities. Turkish Karagöz and Hacivat shadow plays  were 
arised centuries ago in Bursa and has spread to all country.

Osmanlı İmparatorluğu’nun ilk başkenti olan Bursa, Türkiye’nin dördüncü 

büyük şehri ve tarihi güzellikleri olan bir şehir olup denize sahili olan 

bir turizm kentidir. Bursa’nın tarihi eserleri; Ulu Camii, Yeşil Türbe, Emir 

Sultan Türbesi ve Osmangazi Türbesidir. Bursa; kestane şekeri, şeftalisi, 

havlusu, kılıç kalkanı ve Uludağ ile meşhurdur. Bursa, Marmara Bölgesi’nde 

bulunmakta olup; Türkiye’nin ekonomik açıdan gelişmiş şehirlerinden 

biridir. Bursa şehri, profesyonel futbol takımına sahiptir ve Bursaspor 

2010 yılında Türkiye Süper Lig şampiyonu olmuştur. Ayrıca iki adet devlet 

üniversitesi bulunmaktadır. Türk Karagöz ve Hacivat gölge oyunları yüz 

yıllar önce Bursa’da doğmuş olup tüm Türkiye’ye yayılmıştır.

BURSA



THE HOTEL IS LOCATED 194 KM FROM 
ISTANBUL AIRPORT AND 54 KM FROM BURSA 
YENISEHIR AIRPORT. THE HOTEL IS ALSO NEAR 
TO METRO STATION (500 MT) AND HIGHWAYS 
TO ISTANBUL, IZMIR, ANKARA  WHICH 
ENABLES EASY ACCESS TO THE  INDUSTRIAL 
AREAS.

MÖVENPICK HOTEL & THERMAL SPA 
BURSA, İSTANBUL HAVALİMANI’NA 194 
KM. UZAKLIKTA OLUP BURSA YENİŞEHİR 
HAVALİMANI’NA 54 KM. UZAKLIKTADIR. 
METRO İSTASYONUNA  SADECE 500 METRE 
UZAKLIKTA  VE İSTANBUL, ANKARA, İZMİR GİBİ 
ŞEHİRLERE ÇEVRE YOLU BAĞLANTISI MEVCUT 
OLAN MÖVENPICK HOTEL & THERMAL SPA 
BURSA, SANAYİ BÖLGELERİNE DE KOLAY 
ULAŞIM İMKANI SAĞLAMAKTADIR.



VARIETY OF OFF-SITE ACTIVITIES

OTEL DIŞI ETKİNLİKLER

Grand Mosque, which was constructed by Yildirim Bayezid 
after Niğbolu Victory in 1396 and completed in 1399, is now 
on Ataturk Street which is the center of the city. The mosque, 
which has a rectangular plan, also has the features of 
being the biggest and most monumental of Early Ottoman 
Architecture between multi-domed mosques. Features 
of the mosque’s interior include a large marble ablution 
fountain situated beneath a glass dome which is in the 
center of 20 domes. The walls are decorated by a total of 192 
calligraphy samples written between the second half of 19th 
century and the beginning of 20th century, making it one of 
the most important collections of calligraphy in the world.

Yıldırım Bayezid tarafından, Niğbolu Zaferi sonrasında 1396 
yılında yapımına başlanılan ve 1399 yılında tamamlanan 
Ulu Cami, günümüzde şehrin merkezi durumundaki Atatürk 
Caddesi üzerinde bulunmaktadır. Dikdörtgen bir plana 
sahip olan Ulu Cami aynı zamanda Erken Dönem Osmanlı 
Mimarisi, çok kubbeli camileri arasında en büyük ve en 
anıtsalı olma özelliğine de sahiptir. Yirmi kubbe ile örtülü olan 
caminin orta kısmındaki kubbesinin üstü camlı olup, altında 
on altı köşeli büyük mermer bir şadırvan bulunmaktadır.  Ulu 
Cami içinde 19.yy.’ın ikinci yarısında ve 20.yy.’ın başlarında 
duvarlara yazılmış olduğu tespit edilen 192 adet yazı, hat 
sanatının özgün örnekleri arasında gösterilmektedir.

It is understood from the old documents 
that today’s Grand Bazaar is named as Long 
Bazaar in the first half of the 15th century. As 
time went by, small stores are constructed 
around the inns in the north and south 
of Long Bazaar. It is known that clothing 
shops, candy stores, shoe stores and tool 
makers took places. The sale of real estates 
in the auction was carried out here which is 
also called Suk-i Sultani. The bazaar where 
jewelry stores mostly took places serves for 
shopping and wandering with pleasure.

Eski belgelerden günümüzdeki Kapalıçarşı’nın 
15. yüzyılın ilk yarısında Uzun Çarşı olarak 
adlandırıldığı anlaşılmaktadır. Uzun Çarşı 
aksının zamanla kuzey ve güneyinde, 
hanlara sırtlarını dayamış küçük iş yerleri 
kurulmuştur. Bu çarşıda sırasıyla elbiseciler, 
şekerciler, ayakkabıcılar ve bıçakçıların yer 
aldığı bilinmektedir. Gayrimenkullerin 
açık artırma usulüyle satılması Sûk-i 
Sultani olarak da adlandırılan bu çarşıda 
gerçekleştirilmiştir. Bugün de alışveriş 
yapabileceğimiz, ağırlıklı olarak kuyumcu 
esnafına ait dükkanların bulunduğu bir çarşı 
olarak hizmet vermektedir.

GRAND MOSQUE / ULU CAMİ GRAND BAZAAR / KAPALI ÇARŞI EMIR SULTAN

EMİR SULTAN

It is suggested that tomb of Emir 
Sultan who lived during the 
reign of 3 Ottoman sultans and 
considered as a saint, has the 
5th rank in the Muslim world. He 
received the title of “Emir” due 
to being a prophet and “Sultan” 
due to capturing the hearts.

Üç Osmanlı sultanı 
dönemlerinde yaşamış ve 
sufilikte velilik rütbesini kazanan 
Emir Sultan Hazretleri’nin 
türbesinin Müslüman 
dünyasında beşinci makam 
olduğu ileri sürülmektedir. 
Peygamber soyundan geldiği için 
“Emir”, gönülleri fethettiği için 
“Sultan” unvanı almıştır.

In the museum, the history of the 
shadow game is being displayed and 
the original depictions of Karagöz 
from various collections exhibited. 
Karagoz museum is the only place in 
Bursa where the show is performed 
regularly. Moreover, free workshops 
are being organized for education of 
new shadow masters and depicture 
of Karagöz shadow play at the atelier 
inside the museum.

Müzede; gölge oyununun tarihçesi 
panolar ile anlatılmakta, çeşitli 
koleksiyonlardan derlenen orijinal 
Karagöz tasvirleri teşhir edilmektedir. 
Karagöz Müzesi, Bursa’da düzenli 
olarak Karagöz Gösterisi yapılan tek 
mekandır. Ayrıca müze içerisindeki 
sanat atölyesinde Karagöz gölge 
oyunu tasvirleri yapım kursu ve gölge 
oyunu oynatımı konusunda ücretsiz 
kurslar verilerek yeni gölge oyunu 
ustaları yetiştirilmektedir.

KARAGOZ-HACIVAT MUSEUM

KARAGÖZ-HACİVAT MÜZESİ

KULTURPARK

KÜLTÜRPARK

Kulturpark, which is the most 
important park of Bursa 
by its size of 40 hectares, 
continues to be the apple of 
city’s eye with its green areas. 
It provides service in many 
aspects with its running, 
cycling, walking paths and 
also with fountains, sculptures 
and children playgrounds. In 
addition to these features, it 
attracts attention by including 
6000 trees within 170.000 
square meters of green area.

40 hektarlık büyüklüğü ile 
Bursa’nın en önemli parkı olan 
Kültürpark, konumu ve yeşil 
dokusuyla kentin ve kentlisinin 
gözbebeği olmaya devam 
etmektedir. Koşu, bisiklet, 
yürüyüş yolları, gölgeliklerden 
çeşmelere, heykellerden 
lunapark ve çocuk oyun 
alanlarına kadar birçok 
noktada hizmet vermektedir. 
170 bin metrekarelik yeşil 
alanda bulunan 6000 ağaçla 
da göz kamaştırmaktadır.

2,8 km 2,8 km 5 km 1 km 500 m



Gölyazı village located in Uluabat Lake 
within borders of Bursa combines history 
and nature with its unique beauty. The 
settlement in the village is still between 
the 800 m ancient walls Traditional 
residential architecture is observed 
on the examples of gates and towers 
among the walls. Roman, Byzantine, 
and Ottoman styles are communed in 
some parts. The area which is entirely 
protected, also stands out with St. 
Panteleimon (known as Hagias Georgias 
according to some sources) which has 
been restored and transformed into 
a cultural center. 700 years old plane 
tree is also one of the most important 
monuments of Gölyazı.

Gölyazı Köyü, Bursa sınırları içinde, 
doğa ile tarihin bir arada bulunduğu 
eşsiz bir güzellikteki Uluabat Gölü 
kıyısındadır. Köyde yerleşim halen, 
yaklaşık 800 m uzunluğundaki antik 
surların içindedir. Üzerinde geleneksel 
konut mimarisi örnekleri görülebilen 
surlarda, yer yer kapılar ve kuleler 
bulunur. Bazı bölümlerde Roma, Bizans 
ve Osmanlı tarzı iç içe geçmiştir. Tümüyle 
SİT alanı olan bölge, restore edilerek 
kültür merkezine dönüştürülen Aziz 
Panteleimon (bazı kaynaklara göre 
Hagias Georgias) Kilisesi ile de dikkati 
çeker. 700 yaşını aşmış çınar ağacı da 
Gölyazı’nın en önemli anıtlarından biridir.

Uludağ is also known as Olympos 
and it is Turkey’s largest winter and 
outdoor sports center with its 2543 
m height. Evliya Çelebi refers to this 
mountain as “CEBELİ RUHBAN” in 
his travel book.  It is also known as 
‘MONK’ mountain among public. 
This is one of the rare places 
considering herbal sources 
Awakening starts in the beginning 
of march in the lower altitude and 
continues to the summit during 
summer.  Mountain part which 
particularly located on the above 
of forest belt and known as barren 
has very rich and rare plant species 
unique to this land.

Uludağ, Olimpos Dağı olarak 
da bilinir. 2.543 m yüksekliği ile 
Türkiye’nin en büyük kış ve doğa 
sporları merkezidir. Evliya Çelebi 
seyahatnamesinde bu dağdan CEBELİ 
RUHBAN diye söz eder. Ayrıca halk 
arasında KEŞİŞ Dağı olarak da bilinir. 
Bitkisel zenginlik bakımından ender 
yerlerden biridir. Mart ayında alt 
kademelerde başlayan uyanma, yaz 
boyunca zirvede devam etmektedir. 
Özellikle orman kuşağının üzerinde 
yer alan ve pek çok kişi tarafından 
kıraç olarak bilinen dağda, çok zengin 
ve bu bölgeye özgü nadir bitki türleri 
yayılış göstermektedir.

GOLYAZI / GÖLYAZI ULUDAG / ULUDAĞ

It is known that this tower 
is built by Sultan Abdulaziz, 
however, destroyed in an 
unknown date until 1900. 
Reconstruction started on 2 
August 1904, completed on 
31 August 1905 and put into 
service by Governor Reşit 
Mümtaz Paşa to celebrate 
accession to the throne of 
Abdülhamit II on the 31st of 
August 1906.

İlk olarak Sultan Abdülaziz 
döneminde yaptırılmış 
ancak 1900’lü yıllara kadar, 
bilinmeyen bir tarihte 
yıkılmıştır. 2 Ağustos 1904’te 
yapımına tekrar başlanmış, 31 
Ağustos 1905’te tamamlanarak 
II. Abdülhamit’in tahta çıkışı 
şerefine, 31 Ağustos 1906 
günü Vali Reşit Mümtaz Paşa 
tarafından törenle hizmete 
sokulmuştur.

TOPHANE CLOCK 
TOWER

TOPHANE SAAT KULESİ

The 600 year old plane tree located 
in the Inkaya Village on the road 
to Uludağ in Çekirge is worldwide 
known. The sycamore has 13 boughs 
and named from Inkaya village 
which is one of the first villages of 
the Ottoman Empire located across 
Uludağ road. The tree is 35 meters 
tall and it is one of the oldest trees 
in Turkey with 3-4 meters of branch 
thickness and a circumference of 9.2 
meters.

Çekirge’de Uludağ Yolu üzerindeki 
İnkaya Köyü’nde, aynı adla bilinen 
598 yaşındaki çınar, dünyaca 
ünlüdür. Adını, Osmanlı Devleti’nin 
ilk köylerinden biri olan Uludağ Yolu 
üzerindeki İnkaya Köyü’nden alan 
çınar ağacı 13 ana kola sahiptir. 
“İnkaya Çınarı”nın boyu 35 metredir. 
Dallarının kalınlığı 3-4 metreyi 
bulan çınar 9.2 metrelik çevresiyle 
Türkiye’nin en yaşlı ağaçlarından 
biridir.

INKAYA SYCAMORE

İNKAYA ÇINARI

Irgandi bridge is one of the four bridges in 
the world which has bazaar between sides 
and it was constructed in 1442. According 
to the historical documents, this bridge has 
31 shops and one masjid over its masonry 
unit and has two storage units both sides. 
Irgandi bridge was damaged during 1855 
earthquake and hereafter, different sized 
wooden stores built instead of masonry 
unit After Greeks bombed the city in 1922, 
bridge is destructed again. In 2004, bridge 
was restored according to its style in 19th 
century and now offers many crafts ateliers 
and shops.

Dünya üzerinde dört arastalı köprüden 
biri olan Irgandı Köprüsü 1442 yılında inşa 
edilmiştir. Tarihi kaynaklara göre üzerinde 
31 dükkan ve bir mescitten oluşan tonozlu 
kagir bir yapı ile köprünün ana taşıyıcı 
tonozunun her iki yanında birer adet depo 
(ahır) bulunmaktadır. 1855 depreminde 
büyük hasar görmüş ve üzerindeki kagir 
yapı yerine irili ufaklı ahşap dükkanlar inşa 
edilmiştir. 1922 yılında kenti terk eden 
Yunanlıların bombalaması sonucu köprü 
yeniden tahrip olmuştur. 2004 yılında 19. 
yüzyıldaki durumuna uygun olarak restore 
edilen köprü günümüzde çeşitli el sanatı 
atölyelerini ve dükkanları içermektedir.

IRGANDI BRIDGE

IRGANDI KÖPRÜSÜ

36 km 30 km 2 km 4 km 4,1 km



Tirilye is an old Greek town 
in the coast side and 20 
minutes far from Mudanya 
center town is populated 
by almost 2.500 people and 
most of the population live in 
old buildings in very narrow 
streets. Houses are generally 
wooden or stone constructed 
and have 3 floors. All of the 
stone buildings are all from 
1500s.

Tirilye, Mudanya’nın 20 dakika 
uzaklığında, sahil şeridinde yer 
alan eski bir Rum kasabasıdır. 
2.500 kişinin altındaki 
nüfusun hemen hepsi dapdar 
sokaklarda ve eski binalarda 
yaşamaktadır. Evler genelde 
3 katlı, ahşap, bazıları ise 
taştandır. Taş binaların hepsi 
1500’lü yıllardan kalmadır.

Koza Han is built by Sultan Bayezid 
II  in 1491. It has two floors around 
a rectangular courtyard which has a 
small but magnificent marble fountain 
under a masjid in the middle of the 
yard. The stores sell high quality silk 
fabrics, silk scarves, silk shawls, apparel 
products, accessories and also artistic, 
dowry and textile products, underwear, 
silver and valuable gift items Koza Han 
has been visited by many local and 
foreign politicians, business people, 
governors, mayors and artists from past 
to today. Queen of England, Elizabeth 
also visited Koza Han specifically.

1491 yılında Sultan II.Beyazıd 
tarafından yaptırılmıştır. Koza 
Han, geniş, dikdörtgen bir avlunun 
çevresinde iki katlı olan handır. Tam 
ortasında küçük ama muhteşem 
duruşu ile bir mescidin altında 
şadırvan; mağazalarında kaliteli, çeşitli 
ipek kumaşlar, ipek eşarplar, ipek şallar, 
konfeksiyon ürünleri, aksesuarların yanı 
sıra sanatsal ürünler, çeyiz ve ev tekstili 
ürünleri, iç giyim, gümüş ve değerli 
hediyelik eşyaların satışı yapılmaktadır. 
Koza Han dünden bugüne kadar pek çok 
yerli ve yabancı siyasetçi, iş adamları, 
vali, belediye başkanları ve her alandan 
sanatçıların ziyaretine uğramıştır. 
İngiltere Kraliçesi II. Elizabeth Koza Han’ı 
özellikle tercih ederek ziyaret etmiştir.

Green Tomb was built in 1421 
by Celebi Mehmet, son of 
Yildirim Bayezid. The tomb is an 
octangular structure and also 
has a characteristic style with a 
high vault and a pointed dome 
features. The Mausoleum of 
Celebi Mehmet covered with 
tiles takes place in the tomb. 
Mausoleum placed onto marble 
pedestal which has eight corner 
is decorated with a writing border 
white, blue, yellow, dark blue tiles.

Yıldırım Bayezid’in oğlu Çelebi 
Mehmed tarafından 1421 yılında 
yaptırılmıştır. Türbe sekiz köşeli bir 
yapı olup, dıştan yüksek kasnağı, 
sivri kubbesi ile karakteristik bir 
üslubun anlatımıdır. 
Türbenin içinde Çelebi Mehmed’in 
çiniler ile bezenmiş sandukası yer 
alır. Sekiz köşeli, yanları mermer, 
üzeri çini kaplı bir mermer 
kaide üzerine yerleştirilmiş 
üzeri beyaz, mavi, sarı, lacivert 
çinilerden oluşan yazı bordürü ile 
süslenmiştir.

Cumalikizik is one of the first 
places the Ottomans settled 
and included in UNESCO’s 
World Heritage List. The 
village has 270 houses, of 
which 180 are still in use and 
some in conservation and 
restoration, vividly displaying 
the historic features of the 
Ottoman civic architecture.

Osmanlıların Bursa’da ilk 
yerleştikleri bölgelerden 
olan ve UNESCO Dünya 
Miras Listesi’nde yer alan 
Cumalıkızık, 180’i halen 
kullanılan, bazılarında ise 
koruma ve restorasyon 
çalışmalarının yapıldığı 
toplam 270 ev ile Osmanlı 
Dönemi konut dokusunu 
günümüze taşımaktadır.

TIRILYE / TİRİLYETIRILYE / TİRİLYEKOZA HANKOZA HAN GREEN TOMB
YEŞİL TÜRBE
GREEN TOMB
YEŞİL TÜRBE

CUMALIKIZIKCUMALIKIZIK

“Bursa Conquest Museum Panorama 1326”, in 
where we reflect the conquest day of Bursa, became 
the biggest full panoramic museum of the World. 
Panoramic museum is composed of exhibition halls, 
projection /meeting rooms, library, forum area, 
souvenir shop, cafeteria and administrative offices. The 
museum also includes 16 paintings illustrating first 
6 Ottoman Sultans and the social life of Bursa during 
their reigns. The museum is located on the Eastern 
gate of the Khans and vicinity to Kayhan and Okcular 
Bazaars as well as Irgandı Bridge and Grand Bazaar.

Bursa’nın fethini yansıtan Bursa Fetih Müzesi 
Panorama 1326, dünyanın en büyük tam panoramik 
müzesidir. Panoramik müze dairesel döngü içinde 
42m2 çapındaki kubbesinde fetih gününü tasvir 
eder. Panoramik müze; sergi salonları, projeksiyon ve 
toplantı alanları, kütüphane, hediyelik eşya dükkanları, 
kafeterya ve yönetim ofisinden oluşmaktadır. Müze aynı 
zamanda ilk Osmanlı padişahının ve onların hüküm 
sürdüğü dönemin yaşantısını sergileyen 16 tabloyu da 
barındırmaktadır. Hanlar bölgesinin doğu kapısında 
yer alan müze Irgandı Köprüsü ve Kapalıçarşı’ya olduğu 
kadar Kayhan ve okçular Çarşılarına da yakın olarak 
konumlanmıştır.

BURSA CONQUEST MUSEUM PANORAMA 1326

BURSA FETİH MÜZESİ PANORAMA 1326

2,8 km 4,6 km 39 km 15 km 3,6 km



MÖVENPICK HOTEL & THERMAL SPA BURSA
The city is frequently cited as ‘’Green Bursa‘’ in a reference to the 
beautiful parks and gardens located across its urban tissue, as well as 
to the magnifice forests. Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa proud 
to call the peaceful city of Bursa home. Mövenpick Hotel & Thermal 
Spa Bursa is the city’s newest hotel, designed for business and leisure 
travellers who seek the best in comfort and personalized service during 
their stay. 

Specially decorated 136 modern and elegant rooms with magnificent
panaromic Bursa view.

Bursa şehri, güzel parklara ve bahçelere atıfta bulunarak sıklıkla ‘’ Yeşil Bursa’’
olarak gösterilmekte olup kentsel dokusunun yanı sıra muhteşem 
ormanlardan kurulmuştur. Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa, huzurlu 
şehir Bursa’daki eviniz olmaktan gurur duymaktadır. Mövenpick Hotel & 
Thermal Spa Bursa, şehrin en yeni oteli olup; en iyi konforu ve kaldıkları süre 
boyunca kişiselleştirilmiş servisi arayan, iş ve tatil amaçlı seyahat edenler 
için tasarlanmıştır.

Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa, özel olarak dekore edilmiş 
panoramik Bursa manzaralı modern ve ihtişamlı 136 zarif odaya sahiptir.



Presiding over the vibrant Heykel area with 
its rich eclectic blend of historical attractions 
and  shopping centers, colorful side streets 
and neighborhood shops, Mövenpick Hotel & 
Thermal Spa Bursa is located equivalent to the 
heart of the City Centrum. 
In touch with the pulse of the city, the 
Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa is 
perfect for exploring Bursa’s  traditional culture 
treasures, just step away from transit that 
connects to Fatih Sultan Mehmet Boulevard 
(10 minutes) – The Ulu Cami (Grand Mosque) (5 
minutes) and The Grand Bazaar (5 minutes).

Tarihi mekan ve alışveriş merkezlerine sahip 
olan Heykel bölgesine, renkli cadde ve alışveriş 
mağazalarına komşuluğu olan Mövenpick Hotel 
& Thermal Spa Bursa, şehir merkezinin kalbinde 
bulunmaktadır.

Şehrin nabzıyla temas halinde olan Mövenpick 
Hotel & Thermal Spa Bursa, Bursanın 
geleneksel hazinelerini keşfetmek için 
mükemmel bir konumda olup Fatih Sultan 
Mehmet Bulvar’ına 10 dakika, Ulu Cami’ye 5 
dakika ve Kapalı Çarşı’ya 5 dakika mesafededir.

LOCATION LOKASYON



SOME OF OUR UNIQUE FEATURES

BENZERSİZ ÖZELLİKLERİMİZDEN BAZILARI

• Centrally located in the heart of Bursa’s main historical district, with 

easy access by metro to the industry area and by taxi to the Heykel 

Square, Grand Bazaar, Grand Mosque.

• Personalized service and expedited check-in.

• Over 950 square meters of elegant, multi-functional meeting space, 

with high speed internet and state-of-the-art video conferencing and 

AV technology.

• Our Restaurants with the diverse selections host our guest with the 

newest local tastes and international cuisine. 

•  Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa, şehrin merkezinde ve Bursa’nın 

kalbinde konumlanmış olup; sanayi bölgelerine metro ile; Heykel,Kapalı 

Çarşı ve Ulu Camii’ye taksi ile ulaşım kolaylığı sağlamaktadır.

•  Kişiye özgü servis ve hızlandırılmış giriş imkanı sunmaktadır.

•  950 metrekarenin üzerinde, yüksek hızlı internet ve son teknoloji video 

konferans ve sesli-görsel teknolojisi ile birlikte; zarif, çok fonksiyonlu 

toplantı salonlarına sahiptir.

•  Çeşitli seçenekleri ile restaurant ve barlarımız; en iyi yerli tatlarımız ve 

uluslararası mutfağımız ile misafirlerimizi ağırlamaktadır.





Modern-day sophistication is reflected with 
magnificent panaromic Bursa view in our 127 
guest rooms, 9 suites.

Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa, 127 adet 
misafir odası ve 9 adet Suiti ile görkemli panoramik 
Bursa manzaralı odalarına, günümüzün sofistike halini 
yansıtmıştır.

OUR ROOM SELECTION
ODA SEÇENEKLERİMİZ





We offer a wide range of guest rooms and 
suites to satisfy the tastes and needs of every 
guest.

Her konuğumuzun zevkleri ve gereksinimlerini 
karşılamak için geniş misafir odalarımızı sizlere 
sunmaktayız.

ROOMS AND SUITES
ODA VE SUİTLERİMİZ

• City & garden view rooms
• Classic rooms
• Superior rooms
• Premium rooms
• Family room
• Junior suite
• Suite
• Presidential suite

• Şehir ve bahçe manzaralı oda
• Klasik oda
• Superior oda
• Premium oda
• Aile odası
• Junior süit
• Süit
• Kral dairesi



With more than 950 square meters of event space, 
including a spaciously elegant ballroom augmented 
by breakout rooms and boardrooms, you’ll find the 
perfect venue for your next event at the Mövenpick 
Hotel & Thermal Spa Bursa. 
Our meeting and conference rooms are equipped 
with digital multi-media systems able to adopt all 
conventional video and audio signals and state-of-
the-art teleconferencing technology. Whatever it is 
you’re planning from a plenum session to a theme 
event and banquet our dedicated team will help you 
to make it real.

950 metrekareden fazla etkinlik alanı ile birlikte Balo 
salonunda artırılmış odaları ve toplantı salonlarına 
sahip olan geniş, şık ve zarif balo salonuna sahip 
Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa’da, bir sonraki 
etkinliğiniz için mükemmel bir mekan bulacaksınız. 
Toplantı ve konferans salonlarımız; tüm konvensiyonel 
video ve ses sinyallerine ve en son teknoloji 
telekonferans teknolojilerine uyum sağlayabilen, 
dijital çoklu ortam sistemleri ile donatılmıştır. 
Her ne planlıyorsanız - toplantılarınızdan 
organizasyonlarınıza ve ziyafetlerinize - özel ekibimiz, 
hayallerinizi hayata geçirmenize yardımcı olacaktır.

EVENTS
ORGANİZASYONLAR



VENÜS GECE KULÜBÜ 
VENUS NIGHT CLUB



Our Business Lounge and Ballroom 
are greatly designed for everything 
from a high-powered executive 
retreat to a company wide incentive 
or sales conferences.

Tüm bilgisayar işlemlerinizi  
halledebileceğiniz salonumuz 
ve Balo Salonumuz, şirket 
çapında teşvikleriniz veya satış 
konferanslarınız için mükemmel bir 
şekilde tasarlanmıştır.

MEETINGS FACILITIES
TOPLANTI SALONLARI





Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa is dedicated 
to working alongside your event team and DMC or 
PCO to help you find the best venues and activities to 
bring your incentives to life. 
We can support you and your DMC in every aspect of 
your events. 
• Our Banquet Department will be assisting with 
creative event ideas within the hotel and helping 
with streamlined coordination of event and program 
accommodation 
• We have AV equipment consultation and 
management and expert technical support.

Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa, teşvik 
programlarınız için organizasyon ekibinize en iyi 
mekanları bulmasında ve en iyi aktivikteleri bulup 
hayata geçirmesinde her zaman yardımcı olacaktır. 
Etkinliklerinizin her alanında sizlere ve organizasyon 
ekibinize destek olabiliriz. 
• Ziyafet departmanımız yaratıcı fikirleri ile 
etkinliklerinizde ve program konaklamalarınızda sizlere 
her zaman yardımcı olmaktadır. 
• Sesli ve görsel ekipman danışmanlığı ve uzman teknik 
desteğimiz bulunmaktadır.

MEETING AND INCENTIVES
TOPLANTI VE TEŞVİKLER



Meeting Rooms m2 Height Theatre Classroom Block Table U-Shape Round

Yasemin 500 3,90 350 150 300

Vega 1 85 2,80 95 42 40 45 48

Vega 2 80 2,80 60 48 42 45 40

Vega 1 - 2
(Birlikte - Combined)

165 2,80 155 96 88

Vega 3 75 2,80 55 36 42 30 64

Hanedan
Restaurant

280 2,80 50 50 120

Nilüfer 1 35 2,50 18

Nilüfer 2 50 2,50 16

Venüs Club 105 2,50

Olympos Bar 
(Roof)

115 3,10 65 60

MEETING ROOM CAPACITY
TOPLANTI SALONU KAPASİTESİ



Italian Restaurant 
The philosophy of “Da Vittorio” is to use the best ingredients available 
in Bursa also importing from Italy to create dishes that are similar to the 
food prepared by the best chefs of Italy so that you don’t have to travel 
anywhere else to enjoy real Italian cuisine.

“Da Vittorio”  ile başka bir yere gitmenize gerek yok. İtalya’nın en iyi şefleri 
tarafından hazırlanan yemekler, Bursa’nın yerel ürünleri ve özel olarak 
İtalya’dan gelen ürünleri ile  gerçek İtalyan mutfağını sizlere sunuyor. 

Lobby Lounge 
Visit Lounge Bar and  experience  delicious pastries, cakes & coffee while 
you listen soft music; meanwhile the reading book from our library. 
Spend any hour of the day with a brand new energy...

Kahve ve pasta çesitlerini soft müzik eşiliğinde alabileceğiniz, aynı 
zamanda kütüphanemizden de kitap okuyabileceğiniz bir mekanda 
ağırlanmak isterseniz, Lounge Barımızı  tercih edebilirsiniz. 

Roof Bar 
Roof Bar  is designed to offer service and comfort along with the best 
panoramic view of the Bursa. Best for glass of drink after work would 
facilitate dismissing your fatigue.

Eşsiz panoramik Bursa manzarası ile günün yorgunluğunu atabileceğiniz 
bir mekanda ağırlanmak isterseniz, Roof Barımızı tercih edebilirsiniz.

A’lacarte Restaurant 
You can prefer Hanedan A’lacarte Restaurant with sharing menu which is 
created by features of world & local cuisine and experience the live music 
while you having our delicious lunch & dinner..  

Zengin bir dünya mutfağı ve yöresel yemeklerden oluşan menüden seçme, 
öğlen ve akşam yemeklerinizi canlı müzik eşliğinde almak isterseniz 
Hanedan A’la Carte Restaurantımızı tercih edebilirsiniz.

DINING EXPERIENCE
YİYECEK İÇECEK









Thermal Spa and Fitness Center with ‘‘Sağlıklı 
Yaşam’’ concept open from 07:00 to 22:00. You 
may indulge your body with our spa facilities 
of  thermal pool, sauna, steam room and 
with therapeutic massage applications by our 
specialist body therapist and you may keep 
your body fit in our fitness center with activity 
program with technological devices, aquarobic, 
pilates and group classes.

“Sağlıklı Yaşam” bünyesinde yer alan termal spa 
ve fitness alanı, 07.00-22.00 saatleri arasında 
sizlere hizmet vermektedir. Spa bölümünde 
yer alan termal havuz, hamam, sauna, buhar 
odası ve uzman body terapistler tarafından 
uygulanacak medikal ve terapatik masaj 
uygulamaları ile vücudunuzu şımartırken, 
fitness bölümünde yer alan son teknoloji 
cihazlarla yapılacak aktivite programları, 
aquarobic, pilates ve grup dersleriyle 
vücudunuzu zinde tutabileceksiniz.

WELLNESS & SPA
SAĞLIKLI YAŞAM & SPA





INDICATIONS FOR BALNEO THERAPEUTIC USE
BALNEOTERAPÖTİK KULLANIM ENDİKASYONLARI
The balneo therapeutic use of the water obtained from Kültürpark - 
Osmangazi - BURSA 
NO: BJ-1 borehole can be in the form of bath and drinking cures.

Kültür Park - Osmangazi - BURSA BJ-1 Nolu Sondaj Kuyusu’ndan 
elde edilen suyun balneoterapötik kullanımı banyo ve içme kürleri 
şeklinde söz konusu olabilir.

USE IN BATH CURES 
BANYO KÜRLERİNDE KULLANIM
Bath cures cooling in 38 - 40 C hiperthermal, 36 - 38 C thermal 
and 34 - 36 C isothermal bath cures in under the 30 C can be used 
in water exercises. Due to the thermomineral quality and silicon 
content can be used in the following rheumatic diseases;
• Degenerative joint diseases (osteoartritler)
• Inflommatory rheumatical diseases (romatoiad artrit,ankilozan 
spondilit)
• Soft tissue rheumatism (fibromyalji)
• Chronic waist, neck and shoulder pain
• After orthopedic surgery and fractures period
• Neuralgia (siyatalaji,brakiyalji)
• Stroke
Also can be used in bath cures in certain skin diseases due to silicon 
content;
• Psoriasis 
• Eczema (atopik dermatit)
• Acne (akne vulgaris)

Banyo kürlerinde soğutularak 38-40°C’de hipertermal, 36-
38°C’de termal ve 34-36°C’de izotermal banyo kürlerinde, yine 
30°C’nin altında soğutularak da uygun havuzlarda su içi egzersiz 
uygulamalarında kullanılabilir. Özellikle termomineral niteliği 
ve silisyum içeriği nedeniyle aşağıdaki romatizmal hastalıklarda 
kullanılabilir;

• Dejeneratif eklem hastalıkları (osteoartritler)
• İnflamatuar romatizmal hastalıklar (romatoid artrit, ankilozan 
spondilit gibi)
• Yumuşak doku romatizmaları (fibromyalji sendromu gibi)
• Kronik bel boyun ve omuz ağrısı
• Ortopedik ameliyat ve kırıklar sonrası dönem
• Nevraljiler; (siyatalji, brakiyalji gibi)
• İnme ve nörolojik sekeller sonrası dönem
Yine, silisyum içeriğine bağlı beklenen yararlı etkileri nedeniyle bazı 
deri hastalıklarında banyo kürlerinde kullanılabilir;
• Sedef Hastalığı (Psöriasis)
• Egzema (Atopik dermatit)
• Sivilce (Akne vulgaris)

USE IN COMBINED SPA CURES 
KOMBİNE KAPLICA KÜRLERİNDE KULLANIM
Specially developed thermal and spa cure programs can be used 
to protect and strenghten health in healthy people or to return to 
everyday life as fit and relaxed of tiredness and exhaustion;
• Anti-aging cures for a health aging
• Anti-stress cures against stress
• Anti-obesity cures for overweight problem
• Protective  cures for more vigorous body and health organ 
functions 

Sağlıklı kişilerde sağlığı koruma ve güçlendirme amacıyla, aşırı 
yorgunluk, bitkinlik ve tükenmişlik durumlarında, zinde, yenilenmiş, 
dinç ve rahatlamış olarak yeniden iş ve günlük yaşantıya geri 
dönme amaçlı ve özel olarak geliştirilecek termal ve kaplıca kürleri 
tarzındaki programlarla değerlendirilebilir;
• Sağlıklı bir yaşlanma için anti-yaşlanma kürleri
• Strese karşı anti-stres kürleri
• Aşırı kilo (şişmanlık) sorununda anti-obezite kürleri
• Daha dinç bir vücut ve sağlıklı organ fonksiyonları için koruyucu 
kürler

TERMAL SUYUN ÖZELLİKLERİ*
PROPERTIES OF THERMAL WATER*

*This data is taken from T. C. İSTANBUL MEDICAL FACULTY of the department of Medical Ecology and Hydroclimatology.
*Veriler T. C. İSTANBUL TIP FAKÜLTESİ Tıbbi Ekoloji ve Hidroklimatoloji Anabilim Dalı’ndan alınmıştır.





We understand that respecting your schedule is important, 
but so is having gifts to bring home to family and friends!
 
The hotel is located near Bursa’s prestigious shopping centers 
such as Zafer Plaza, Koru Park and Carrefour.
 
From Sephora to Massimo Dutti, from Swarovski to Armani, 
they feature the world’s top brands.
 
And for more traditional shopping, the Grand Bazaar and 
its over 100 shops or explore the exotic sights, sounds and 
smells of the Spice shops.

Sizlerin programınıza uymanın önemini anlıyoruz, fakat aile 
ve arkadaşlarınız için hediye almak da mutluluk verici.

Otelimiz Bursa’nın en iyi ve prestijli alışveriş merkezleri 
olan Zafer Plaza, Koru Park, Carrefour’a yakın konumda 
bulunmaktadır.

Sephora’dan Massimo Dutti’ye, Swarovski’den Armani’ye; 
dünya markalarını bünyelerinde barındırmaktadır.

Daha geleneksel alışverişleriniz için 100’den fazla mağazaya 
sahip Kapalı Çarşı’da, egzotik manzaraları ve baharat 
kokularını keşfedebilirsiniz.

SHOPPING
ALIŞVERİŞ



OLYMPOS BAR

YASEMİN BALLROOM

HANEDAN RESTAURANT 
BREAKFAST SALON 
VEGA 1-2-3 MEETING ROOMS

VENUS CLUB 
NİLÜFER 1-2 MEETING ROOMS

SAĞLIKLI YAŞAM BURSA

LOBBY LOUNGE 
DA VITTORIO RISTORANTE ITALIANO



Mövenpick Hotel & Thermal Spa Bursa
Çekirge Mah. Çekirge Cad. No: 81
Osmangazi | Bursa | Turkey
T +90 224 230 01 00 | F +90 224 230 01 19 444 16 95 movenpickbursa

movenpick.com


